
TRANSMITS THE ESSENCE

WOOD TOUCH  line



EL ESPÍRITU DE LA MADERA

En Bikssen sabemos lo que es 

dejar huella, lo hacemos 

en cada proyecto. 

Cubriendo espacios con la 

esencia y la estética de 

diferentes materiales.

THE ESSENCE OF WOOD

At Bikssen, we know what it is to 

leave an impression.

We do it on every project.   

Our expertise lies in creating the 

essence of materials. 

L'ESPRIT DU BOIS

Chez Bikssen nous savons comment laisser 

une empreinte, nous le faisons pour chaque projet. 

En couvrant des espaces avec l'essence 

et l'esthétique issues de différents matériaux.

DAS WESEN DES HOLZES

Wir bei Bikssen wissen, was es bedeutet, einen 

Eindruck zu hinterlassen, denn das tun wir bei 

jedem unserer Projekte. 

Wir gestalten Räume mit der Essenz und der 

Ästhetik verschiedenster Materialien.



EL ESPÍRITU DE LA MADERA

En Bikssen sabemos lo que es 

dejar huella, lo hacemos 

en cada proyecto. 

Cubriendo espacios con la 

esencia y la estética de 

diferentes materiales.

THE ESSENCE OF WOOD

At Bikssen, we know what it is to 

leave an impression.

We do it on every project.   

Our expertise lies in creating the 

essence of materials. 

L'ESPRIT DU BOIS

Chez Bikssen nous savons comment laisser 

une empreinte, nous le faisons pour chaque projet. 

En couvrant des espaces avec l'essence 

et l'esthétique issues de différents matériaux.

DAS WESEN DES HOLZES

Wir bei Bikssen wissen, was es bedeutet, einen 

Eindruck zu hinterlassen, denn das tun wir bei 

jedem unserer Projekte. 

Wir gestalten Räume mit der Essenz und der 

Ästhetik verschiedenster Materialien.



Por eso hemos creado la línea Wood Touch.

Para transmitir el espíritu de la madera 

en el revestimiento de suelos.

Our latest creation, Wood Touch,  

 is the essence of wood in floor coverings. 

Et pour y parvenir, nous avons créé la ligne 

Wood Touch. Pour transmettre l'esprit du bois 

au revêtement de sols.

Aus diesem Gedanken ist auch die Linie Wood 

Touch entstanden. Einen Bodenbelag, der das 

Wesen des Holzes vermittelt.
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The  beauty, texture, and warmth of wood  is evident and 

unique in every piece.  A product identical to wood, 

elegant and desirable, without the maintenance.  

Porque Wood Touch transfiere la belleza, 

la textura y la calidez de la madera 

con una huella única e irrepetible en cada tablero, 

consiguiendo un producto igual que la madera, 

con toda su elegancia, con todas sus ventajas, 

pero sin el mantenimiento que requiere la madera natural.  

Denn Wood Touch bringt die Schönheit, 

die Textur und die Wärme von Holz zum Leben, dabei ist 

jedes Teil indiviuell und einmalig, 

das verleiht dem Produkt den Charakter von Holz, 

voller Eleganz und mit allen seinen Vorteilen, 

aber ohne die Pflege, die Naturholz erfordert.  

Car Wood Touch transmet la beauté, 

la texture et la chaleur du bois, en laissant une empreinte 

unique et exclusive sur chaque pièce, 

pour obtenir un produit identique au bois, 

avec la même élégance et tous ses avantages, 

mais sans l'entretien que le bois naturel exige.  
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COLORS AND SIZE

Bikssen Wood Touch is available in four colors:  

Bison, Yak, Addax and Okapi, 

and several sizes to adapt to the requirements 

of every project.

COLORES Y FORMATOS

Bikssen Wood Touch dispone de una gama de cuatro colores: 

Bison, Yak, Addax y Okapi. 

Y diferentes formatos de tableros para encajar 

a la perfección en toda clase de proyectos.

FARBEN UND FORMATE

Bikssen Wood Touch ist in vier Farbtönen erhältlich: 

Bison, Yak, Addax und Okapi. 

Die Platten stehen in verschiedenen Formaten zur 

Verfügung, so dass sie perfekt zu jeder Art von Projekt passt.

COULEURS ET FORMATS

Bikssen Wood Touch dispose d'une gamme 

de quatre couleurs: 

Bison, Yak, Addax et Okapi. 

Et différents formats de panneaux qui s'adaptent 

parfaitement à tous types de projets.
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Bison AddaxOkapi
DIMENSIONES

Longitud: 2440 mm

Ancho: 130, 148, 198 y 300 mm

ESPESORES

10, 12 y 14 mm.

SISTEMAS DE INSTALACIÓN

Tornillo visto: Para espesores de 10, 12 y 14 mm

Oculto con adhesivo: Para espesores de 10, 12 y 14 mm

Oculto con grapa: Solo para espesor de 14 mm
Oculto con grapa: Solo para espesor de 14 mm

DIMENSIONS

Widths: 5.12” (130mm), 148mm (5.83”), 198mm (7.80”), 300mm (11.81”)

Length: 2440mm (96”)

THICKNESSES:   

10mm (3/8”), 12mm (½”), and 14mm (9/16”)

INSTALLATION METHOD:

Exposed Fastening:  Used with all thicknesses

Concealed Adhesive:  Used with all thicknesses

Concealed Clip System:  Only with 14mm thickness

YakDIMENSIONS

Longueur : 2440 mm

Largeur : 130, 148, 198 et 300 mm

ÉPAISSEURS

10, 12 et 14 mm

SYSTÈMES D'INSTALLATION

Vis apparente : Pour des épaisseurs de 10, 12 et 14 mm

Masquée par un adhésif : Pour des épaisseurs de 10, 12 et 14 mm

Masquée par une agrafe : Uniquement pour une épaisseur de 14 mm

ABMESSUNGEN

Länge: 2440 mm

Breite: 130, 148, 198 und 300 mm

DICKE

10, 12 und 14 mm

ANBRINGUNG

Sichtschraube: Für Dicken von 10, 12 und 14 mm

Abgedeckt mit Klebstoff: Für Dicken von 10, 12 und 14 mm

Abgedeckt mit Klammer: Nur für eine Dicke von 14 mm
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